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ML • ELBA

TRITURADORA LIGERA DE MARTILLOS O CUCHILLAS CON 
DESPLAZAMIENTO MECÁNICO PARA MINITRACTORES 
MODELO ML
Trituradora trasera, para tractores de 18 a 80 CV. Es adecuada 
para triturar césped, arbustos de hasta 5 cm Ø en parques, áreas 
verdes o campos de pastoreo. Presenta una estructura de sus-
pensión fuerte, un buen eje de equilibrio, equipado con roda-
mientos autoalineables en ambos extremos del eje. El diseño de 
la tapa trasera abierta facilita el mantenimiento del semieje y 
la sustitución de las cuchillas.  El bastidor de la máquina es de 
chapa de alto límite elástico HARDOX.

LIGHT CRUSHER WITH HAMMERS OR BLADES WITH MECHA-
NICAL DISPLACEMENT FOR MINI TRACTORS  
ML MODEL
Rear shredder, for tractors from 18 to 80 CV. It is suitable for shre-
dding grass, shrubs up to 5 cm Ø in parks, green areas or grazing 
fields. It features a strong suspension structure, a good balance 
shaft, equipped with self-aligning bearings at both ends of the 
shaft. The open back cover design makes it easy to maintain the 
axle shaft and replace the blades. The machine frame is made of 
HARDOX high strength sheet metal.

CONCASSEUR LÉGER À MARTEAUX OU À LAMES À DÉPLACE-
MENT MÉCANIQUE POUR MINI TRACTEURS
MODÈLE ML
Broyeur arrière, pour tracteurs de 18 à 80 CV. Il convient au bro-
yage de l’herbe, des arbustes jusqu’à 5 cm Ø dans les parcs, les 
espaces verts ou les pâturages. Il dispose d’une structure de 
suspension solide, d’un bon arbre d’équilibrage, équipé de rou-
lements à alignement automatique aux deux extrémités de l’ar-
bre. La conception du couvercle arrière ouvert facilite l’entretien 
de l’arbre d’essieu et le remplacement des lames. Le châssis de la 
machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.
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Enganche fijo sin desplazamiento | Fixed hitch without displacement 
Attelage fixe sans déplacement (Optional)

Equipamiento de serie  |  Standard 
equipment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle
ML 100 ML 120 ML 140 ML 160 ML 180

Revol. min | RPM | TPM RPM 540 540 540 540 540

Ancho trabajo | Working 
width | Largeur travail cm / inch 100 / 39 120 / 47 140 / 55 160 / 63 180 / 71

Medidas exteriores | Outer 
dimensions  
Mesures extérieures

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

76 / 30
118 / 46
65 / 26

76 / 30
138 / 54
65 / 26

76 / 30
158 / 62
65 / 26

76 / 30
178 / 70
65 / 26

100 / 39
200 / 79
89 / 35

Martillos móviles | Swinging 
Hammers
Marteaux oscillants

Nº 14 14 20 24 24

Peso | Weight | Poids kg / lb 208 / 458 265 / 584 278 / 613 330 / 728 523 / 1.153

Nº Correas | Num. Belts | 
Num. Courroies Nº 2 2 2 2 4

Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 18 - 30 18 - 30 20 - 40 24 - 40 40 - 80

Medidas desplazamiento 
hidráulico
Hydraulic displacements 
measures
Déport hydraulique

cm / inch 40 / 16 40 / 16 40 / 16 40 / 16 50 / 20

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 27 / 11 27 / 11 27 / 11 27 / 11 41 / 16

ø máx. tronco | ø máx. trunc | 
ø max. tronc cm / inch 3 / 1,2 3 / 1,2 3 / 1,2 3 / 1,2 5 / 2

Categ. engan. | Attach. 
category
Categ. attelage

1a 1a 1a 1a 1a - 2a

Velocidad avance | Forward 
speed
Vitesse avancement

km/h / mph 3 -5 / 2 - 3 3 - 5 / 2 - 3 3 - 5 / 2 - 3 3 - 5 / 2 - 3 3 - 5 / 2 - 3

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Protección delantera | Front guard
Protection frontal Metálica | Metal | Métal

Protección trasera | Back guard
Protection arrière Goma | Rubber | Gomme

Rodillo regulable altura | Roller height 
adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Patín protecc. chasis | Skids chasis pro-
tec.
Patins protec chasis

De serie | Standard | De série

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard

Transmisión | Transmission | Transmission

Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)

Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Desplazamiento hidráulico | Mechanical hydraulic | Déplacement hydraulique
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TRITURADORA AGRÍCOLA DE MARTILLOS (TIPO CUCHI-
LLAS) CON DESPLAZAMIENTO HIDRÁULICO Y CON PUER-
TA TRASERA ABATIBLE  
MODELO MPT 
La máquina es ideal para trabajar en agricultura, campos de 
pastoreo y otros. Equipada con un rodillo posterior, enchufes 
de conexión, desplazamiento hidráulico, regulación en altura, 
placas protectoras, grupo resistente y transmisión cardan.
Diámetro máximo a triturar: 60 mm. El bastidor de la máquina 
es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

AGRICULTURAL MULCHER WITH HAMMERS (SIMILAR BLA-
DE TYPE), WITH HYDRAULIC DISPLACEMENT AND WITH 
FLIP-UP REAR DOOR 
MODEL MPT 
The ideal machine for working in agricultural land, grazing 
grounds and others. Equipped with rear roller, connection 
plugs, hydraulic displacement, adjustable height, zinc plated 
stone shield, resistant gearbox and drive shaft.
Maximum shredding diameter: 60 mm. The machine frame is 
made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR AGRICOLE MÒDELE MPT A MARTEAUX OU LA-
MES AVEC DEPORT HYDRAULIQUE ET AVEC PORTE RELE-
VABLE ARRIÈRE 
MODÈLE MPT
Machine spécialement étudiée pour l’entretien de pâtures et 
les travaux agricoles. Équipé de rouleau AR, attelage, déport hy-
draulique, système de réglage de la hauteur de coupe, boîtier 
de renvoi d’angle idéalement dimensionné et cardan. 
Diamètre maximale de broyage: 60 mm. Le châssis de la machi-
ne est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.

MPT • URAL
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Equipamiento de 
serie  |  Standard 
equipment  | 
Équip. stand

Modelos  | Model  | Modèle
MPT 140 MPT 160 MPT 180 MPT 200 MPT 220 MPT 240 MPT 260 MPT 280

RPM 540 540 540 540 540 540   540 540

cm / inch 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94 260 / 102 280 / 110

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

80 / 31
160 / 63
83 / 33

100 / 39
180 / 71
89 / 35

100 / 39
200 / 79
89 / 35

100 / 39
220 / 87
89 / 35

100 / 39
240 / 94
89 / 35

118 / 46
260 / 102
120 / 47

118 / 46
280 / 110
120 / 47

118 / 46
300 / 118
120 / 47

Nº 18 20 24 26 28 20 22 24

Nº 36 + 18 40 + 20 48 52 56 40 44 48

kg / lb 354 / 780 422 / 930 523 / 
1.153

690 / 
1.521

770 / 
1.697

885 / 
1.951

932 / 
2.055

980 / 
2.161

Nº 3 3 4 4 4 5 5 5

CV / HP 25 - 45 30 - 50 40 - 80 50 - 80 50 - 80 70 - 90 70 - 90 70 - 90

cm / inch 50 / 20 50 / 20 50 / 20 50 / 20 50 / 20 50 / 20 50 / 20 50 / 20

cm / inch 34 / 13 34 / 13 41 / 16 41 / 16 41 / 16 45 / 18 45 / 18 45 / 18

cm / inch 5 / 2 5 / 2 5 / 2 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4

2.160 2.160 2.125 2.125 2.125 2.250 2.250 2.250

1a - 2a 1a - 2a 1a - 2a 1a - 2a 1a - 2a 2a 2a   2a

Metálica | Metal | Métal Cadena | Chain | Chaîne

Metálica | Metal | Métal

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
Transmision | Transmission | Cardan
Cilindro y latiguillos para desplazamiento hidraulico | Cylinder and hoses for hydraulic 
displacement | Cylindre et flexibles pour déplacement hydraulique
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TVA • LOIRE

TRITURADORA AGRÍCOLA TVA
Esta trituradora se caracteriza por su robustez y capacidad 
de trabajo. ideal para triturar restos de poda como ramas 
de arboles frutales, viña, olivar de hasta 80mm de diáme-
tro con una altura de trabajo regulable. El bastidor de la 
máquina es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

AGRICULTURAL MULCHER TVA
This shredder is characterized by its robustness and work 
capacity. Ideal for shredding pruning remains such as 
branches of fruit trees, vineyards, olive groves up to 80mm 
in diameter with an adjustable working height. The machi-
ne frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR AGRICOLE TVA
Ce broyeur se caractérise par sa robustesse et sa capacité 
de travail. Idéal pour broyer les restes de taille tels que les 
branches d’arbres fruitiers, de vignes, d’oliviers jusqu’à 80 
mm de diamètre avec une hauteur de travail réglable. Le 
châssis de la machine est fabriqué en tôle HARDOX à hau-
te résistance.
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Equipamiento de serie  
Standard equipment  
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TVA 120 TVA 140 TVA 160 TVA 180 TVA 200 TVA 220 TVA 240

RPM 540 540 540 540 540 540 540

cm / inch 120 / 47 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

108 / 43
140 / 55
121 / 48

108 / 43
160 / 63
121 / 48

108 / 43
180 / 71
121 / 48

108 / 43
200 / 79
121 / 48

108 / 43
220 / 87
121 / 48

108 / 43
240 / 94
121 / 48

108 / 43
260 / 102
121 / 48

Nº 10 10 12 14 16 18 22

kg / lb 720 / 1.587 750 / 1.653 775 / 1.709 800 / 1.764 830 / 1.830 855 / 1.885 890 / 1.962

Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C

CV / HP 50 - 70 50 - 70 60 - 80 60 - 80 65 - 85 70 - 90 75 - 95

cm / inch 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18

cm / inch 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19

cm / inch 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3

2a 2a 2a 2a 2a 2a 2a

km/h / MPH 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4

1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Goma | Rubber | Gomme

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série

 Opciones | Options | Options
Desplazamiento hidráulico |
Hydraulic displacement |
Déplacement hydraulique	
2 ruedas metálicas delanteras |
2 Metallic front wheels |
2 Roues avant métalliques	
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmisión | Transmission | Transmission
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
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TRITURADORA AGRÍCOLA TVAR REVERSIBLE
La trituradora TVAR es una máquina reversible con doble 
enganche adequada para el tratamiento de poda de frutal, 
viña olivo, etc., hasta un diámetro de 80mm. Dispone de 
altura de trabajo regulable. El bastidor de la máquina es 
de chapa de alto límite elástico HARDOX.

AGRICULTURAL MULCHER TVAR REVERSIBLE
The TVAR shredder is a reversible machine with double 
hitch suitable for pruning fruit trees, olive vines, etc., up to 
a diameter of 80mm. It has an adjustable working height. 
The machine frame is made of HARDOX high strength 
sheet metal.

BROYEUR AGRICOLE TVAR RÉVERSIBLE
Le broyeur TVAR est une 
machine réversible à double 
attelage adaptée à la taille 
des arbres fruitiers, des vignes 
d’oliviers, etc., jusqu’à un 
diamètre de 80 mm. Il a une 
hauteur de travail réglable. 
Le châssis de la machine est 
fabriqué en tôle HARDOX à 
haute résistance.

TVA-R • VISTULA
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TVA-R • VISTULA
Equipamiento de serie  
|  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TVAR 140 TVAR 160 TVAR 180 TVAR 200 TVAR 220 TVAR 240

RPM 540 540 540 540 540 540

cm / inch 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

108 / 43
160 / 63
121 / 48

108 / 43
180 / 71
121 / 48

108 / 43
200 / 79
121 / 48

108 / 43
220 / 87
121 / 48

108 / 43
240 / 94
121 / 48

108 / 43
260 / 102
121 / 48

Nº 10 12 14 18 20 22

kg / lb 780 / 1.719 810 / 1.786 840 / 1.852 870 / 1.918 895 / 1.973 930 / 2.050

Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C

CV / HP 45 - 80 60 - 80 60 - 80 65 - 85 70 - 90 75 - 95

cm / inch 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18

cm / inch 48 48 48 48 48 48

cm / inch 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3 8 / 3

1a 1a 1a 2a 2a 2a

km/h / MPH 2-7 / 1,2-4,3 2-7 / 1,2-4,3 2-7 / 1,2-4,3 2-7 / 1,2-4,3 2-7 / 1,2-4,3 2-7 / 1,2-4,3

1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Goma | Rubber | Gomme

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série

Opciones | Options | Options
Desplazamiento hidráulico |
Hydraulic displacement |
Déplacement hydraulique	
2 Ruedas metálicas delanteras |
2 Metallic front wheels |
2 Roues avant métalliques	
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmisión | Transmission | Transmission
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
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TSF • YUKON

TRITURADORA SEMIFORESTAL TSF
Trituradora semiforestal TSF con doble chapa en el bastidor. 
Transmisión 1 ¾. Para el trabajo de ramas hasta 15 cm. de diáme-
tro. Apropiada para terrenos con piedras.
Se caracteriza por su robustez y gran capacidad de trabajo.
Diámetro máximo a triturar: 15 cm.
Altura de trabajo regulable.
El bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico HAR-
DOX.

SEMI FORESTRY MULCHER TSF
Semi forestry mulcher TSF with double sheet steel frame. Trans-
mission 1 3/4. Best suited for branches up to 15 cm. diameter 
maximum. Suitable for stoned fields.
It is characterized by its robustness and high capacity for work.
Maximum diameter mulching: 15 cm.
Adjustable working height.
The machine frame is made of HARDOX high strength sheet me-
tal.

BROYEUR SEMI-FORESTIER TSF
Broyeur semi-forestier TSF. Cardan avec double tôle. Cardan 1 3/4. 
Pour broyer branches de 15cm ( maximum diamètre ). Adapté 
pour terrains avec des pierres.
Est caractérisé par sa robus-
tesse et sa maniabilité.
Diamètre maximum de 
broyage: 15 cm
Réglage de la hauteur de 
coupe.
Le châssis de la machine est fa-
briqué en tôle HARDOX à haute 
résistance.
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Opciones | Options | Options
Desplazamiento hidráulico |
Hydraulic displacement |
Déplacement hydraulique	
Enganche reversible 2 TFT |
Reversible 3-point linkage 2 PTO |
Attélage réversible 2 TFT	
2 Ruedas metálicas delanteras |
2 Metallic front wheels |
2 Roues avant métalliques	

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmisión | Transmission | Transmission
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Equipamiento de serie  
|  Standard equipment  
| Équipement standard

Modelos | Model | Modèle
TSF 140 TSF 160 TSF 180 TSF 200 TSF 220 TSF 240 TSF 260 TSF 280

RPM 540 540 540 540 540 540 540 540

cm / inch 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94 260 / 102 280 / 110

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

114 / 45
160 / 63
126 / 50

114 / 45
180 / 71
126 / 50

114 / 45
200 / 79
126 / 50

114 / 45
220 / 87
126 / 50

114 / 45
240 / 94
126 / 50

114 / 45
260 / 102
126 / 50

114 / 45
280 / 110
126 / 50

114 / 45
300 / 118
126 / 50

Nº 10 12 14 18 20 22 22 22

kg / lb 810 / 
1.785 830 / 1.830 905 / 

1.995
945 / 
2.083

975 / 
2.150

1.020 / 
2.249

1.060 / 
2.337 1.120 / 2.469

Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 4 C 4C 4 C

CV / HP 45 - 80 60 - 80 70 - 90 75 - 100 80 - 110 90 - 120 100 - 140 120 - 140

cm / inch 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18 45 / 18

cm / inch 54 57 57 57 57 57 57 57

cm / inch 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6

2a 2a 2a 2a 2a 2a 2a 2a

km/h / MPH 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4

1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 
z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Goma | Rubber | Gomme

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série
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TRITURADORA AGRÍCOLA
TSF-PTH
La trituradora TSF-PTH es una máqui-
na muy reforzada con portón trasero 
para el cribado del material a tratar. 
El accionamiento del portón se reali-
za mediante 2 cilindros hidráulicos, y el 
rodillo va incorporado en el mismo portón. 
Máquina ideal para la trituración de restos de poda 
de tamaño medio (ramas de frutales, olivos, almendros 
y cítricos de hasta 15 cm de diámetro) y de volumen eleva-
do, pudiendo triturar la rama acordonada marcha atrás, para 
posteriormente dar un repaso de acabado con la puerta ce-
rrada hacia adelante. Y equipada con retenedores ajustables 
en altura. El bastidor de la máquina es de chapa de alto límite 
elástico HARDOX.

AGRICULTURAL MULCHER TSF-PTH
The TSF-PTH mulcher is a highly strengthened machine with 
a tailgate that serves for screening the material to be treated. 
The rear door drive is done through 2 hydraulic cylinders, and 
a roller Incorporated in the same door. It’s an ideal machine 
for crushing medium sized pruning remnants of high volume 
(fruit trees branches, olive trees, almond and citrus of up to 
15 cm in diameter) as it can crush sealed-off branches when 
driving in reverse to subsequently finish the work with door 
closed forward. It’s also equipped with retainers that are ad-
justable in height. The machine frame is made of HARDOX 
high strength sheet metal.

BROYEUR AGRICOLE TSF-PTH
Le broyeur TSF-PTH est une machine hautement renforcée 
avec une porte arrière qui sert pour le criblage de la matière 
à traiter. L’ouvre-portail se fait par 2 vérins hydrauliques et un 
rouleau incorporé dans la même porte. C’est une machine 
idéal pour écraser les restes d’élagage de taille moyenne et de 
volume élevé (branches d’arbres fruitiers, oliviers, amandiers 
et agrumes de jusqu’à 15 cm. de diamètre), car il peut écraser 
les branches obturées lors de la conduite en marche arrière, 
pour après finir le travail avec porte fermée vers l’avant. Il est 
équipée avec retenues réglables en hauteur. Le châssis de la 
machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.

TSF-PTH • DUERO
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Equipamiento de serie  
Standard equipment  
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TSF-PTH 140 TSF-PTH 160 TSF-PTH 180 TSF-PTH 200 TSF-PTH 220 TSF-PTH 240

RPM 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000

cm / inch 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

120 / 47
160 / 63
128 / 50

120 / 47
180 / 71
128 / 50

120 / 47
200 / 79
128 / 50

120 / 47
220 / 87
128 / 50

120 / 47
240 / 94
128 / 50

120 / 47
260 / 102
128 / 50

Nº 10 12 14 16 18 22

kg / lb 840 / 1.852 865 / 1.907 890 / 1.962 920 / 2.028 945 / 2.083 970 / 2.138

Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 4 C 4 C

CV / HP 55 - 75 60 - 80 70 - 90 75 - 100 80 - 110 90 - 120

cm / inch 62 / 24 62 / 24 62 / 24 62 / 24 62 / 24 62 / 24

cm / inch 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6 15 / 6

2a 2a 2a 2a 2a 2a

km/h / MPH 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10

1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Metálica | Metal | Métal

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
Transmision | Transmission | Cardan

Opciones | Options | Options
Kit de ruedas delanteras |
Front wheel kit |
Kit roues
Desplazamiento hidráulico |
Hydraulic displacement |
Déplacement hydraulique 
Tercer punto hidráulico | 
Hydraulic third point | 
Troisième point hidraulique  
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M • KAMA

TRITURADORA AGRÍCOLA DE MARTILLOS LIGEROS 
CON DESPLAZAMIENTO HIDRÁULICO Y DOBLE EN-
GANCHE REVERSIBLE - MODELO M
Ideal para trabajar en agricultura, campos de pastoreo y 
otros. Equipada con un rodillo posterior, enchufes de co-
nexión, desplazamiento hidráulico, regulación en altura, 
placas protectoras, grupo resistente y transmisión cardan. 
El corte es similar a cuchilla. El bastidor de la máquina es 
de chapa de alto límite elástico HARDOX.

AGRICULTURAL CRUSHER WITH LIGHT HAMMER WITH 
HYDRAULIC DISPLACEMENT AND DOUBLE REVERSI-
BLE HITCH - MODEL M
Ideal for working in agriculture, grazing fields and others. 
Equipped with a rear roller, connection plugs, hydraulic 
displacement, height adjustment, protective plates, re-
sistant group and cardan transmission. The cut is similar 
to a blade. The machine frame is made of HARDOX high 
strength sheet metal.

CONCASSEUR AGRICOLE À MARTEAU LÉGER À DÉ-
PLACEMENT HYDRAULIQUE ET DOUBLE ATTELAGE 
RÉVERSIBLE - MODÈLE M
Idéal pour travailler dans l’agriculture, les pâturages et 
autres. Équipé d’un rouleau arrière, de prises de connexion, 
d’un déplacement hydraulique, d’un réglage en hauteur, 
de plaques de protection, d’un groupe résistant et d’une 
transmission par cardan. La coupe est semblable à une 
lame. Le châssis de la machine est fabriqué en tôle HAR-
DOX à haute résistance.
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Equipamiento de serie  |  Standard equi-
pment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle

M 140 M 180 M 200 M 220
Revol. min | RPM | TPM RPM 540 - 1.000 540 - 1.000 540 - 1.000 540 - 1.000

Ancho trabajo | Working width
Largeur travail cm / inch 140 / 55 180 / 71 200 / 79 220 / 87

Medidas exteriores
Outer dimensions
Mesures extérieures

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

98 / 39
174 / 69
74 / 29

98 / 39
194 / 76
79 / 31

98 / 39
224 / 88
79 / 31

98 / 39
244 / 96
79 / 31

Martillos móviles | Swinging Ham-
mers
Marteaux oscillants

Nº 18 22 16 18

Peso | Weight | Poids kg / lb 440 / 970 540 / 1.190 590 / 1.300 665 / 1.466

Correas | Belts | Courroies Nº 3 4 4 4
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 40 - 70 50 - 80 50 - 90 60 - 100

Medidas desplazamiento hidráu-
lico
Hydraulic displacements measu-
res 
Déport hydraulique

cm / inch 60 / 24 60 / 24 60 / 24 60 / 24

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 34 / 13 38 / 15 38 / 15 38 / 15

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3

Categ. engan. | Attach. category
Categ. attelage 2a 2a 2a 2a

Velocidad avance
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / MPH 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Protección delantera | Front guard
Protection frontal Cadena | Chain | Chaîne

Protección trasera | Back guard
Protection arrière Goma | Rubber | Gomme

Rodillo regulable altura
Roller height adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Patín protecc. chasis
Skids chasis protec.
Patins protec chasis

De serie | Standard | De série

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan

Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
Desplazamiento hidráulico | Hydraulic displacement | Déplacement hydraulique
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TSFE • MIN

TRITURADORA SEMIFORESTAL TSFE
Trituradora semiforestal con doble chapa en el bastidor.
Transmisión 1 3/8. Para el trabajo de ramas hasta 8 cm de
diámetro. Apropiada para terrenos con piedras. Se caracteri-
za por su robustez y gran capacidad de trabajo. Dispone de 
altura de trabajo regulable y desplazamiento hidráulico. El 
bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico 
HARDOX.

SEMI FORESTRY MULCHER TSFE
Semi-forestry shredder with double plate on the frame.
Transmission 1 3/8. For working with branches up to 8 cm 
in diameter.
diameter. Appropriate for terrains with stones. It is charac-
terized by its robustness and great capacity for work. It has 
adjustable working height and hydraulic displacement. The 
machine frame is made of HARDOX high strength sheet 
metal.

BROYEUR SEMI-FORESTIER TSFE
Broyeur semi-forestier avec double plaque sur le châssis.
Transmission 1 3/8. Pour travailler avec des branches jusqu’à 
8 cm de diamètre.
diamètre. Approprié pour les terrains avec des pierres. Il se 
caractérise par sa robustesse et sa grande capacité de tra-
vail. Il a une hauteur de travail réglable et un déplacement 
hydraulique. Le châssis de la machine est fabriqué en tôle 
HARDOX à haute résistance.
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Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos | Model | Modèle

TSFE 200 TSFE 220 TSFE 240
Revol. min | RPM | TPM RPM 540 540 540

Ancho trabajo | Working width
Largeur travail cm / inch 200 / 79 220 / 87 240 / 94

Medidas exteriores
Outer dimensions
Mesures extérieures

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

110 / 43
220 / 87
120 / 47

110 / 43
240 / 94
120 / 47

110 / 43
260 / 102
120 / 47

Martillos móviles | Swinging Hammers
Marteaux oscillants Nº 16 18 22

Peso | Weight | Poids kg / lb 800 / 1.764 830 / 1.830 860 / 1.896

Correas | Belts | Courroies Nº 3C 3C 3C
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 65 - 150 70 - 150 75 - 160

Medidas desplazamiento hidráulico
Hydraulic displacements measures
Déport hydraulique

cm / inch 100 / 39 100 / 39 100 / 39

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 48 / 19 48 / 19 48 / 19

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 8 / 3 8 / 3 8 / 3

Categ. engan. | Attach. category
Categ. attelage 2a 2a 2a

Velocidad avance
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / 
MPH 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4 2-7 / 1-4

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Protección delantera | Front guard
Protection frontal Cadena | Chain | Chaîne

Protección trasera | Back guard
Protection arrière Goma | Rubber | Gomme

Rodillo regulable altura
Roller height adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Patín protecc. chasis
Skids chasis protec.
Patins protec chasis

Opcional | Option | En option

Opciones | Options | Options
2 ruedas metálicas delanteras
2 metallic front wheels
2 roues avant métalliques	
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    
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TRINCHADORA LATERAL Y GENERAL TRIN
La trinchadora de desplazamiento lateral, permite trabajar con la totalidad 
de la máquina al exterior del tractor. Las características técnicas de esta 
máquina la hacen particularmente adecuada para trabajar en cunetas de 
carretera, márgenes y en casos donde el tractor no pueda transitar en la 
zona a desmalezar.
Diámetro máximo a triturar: 7 cm.
El bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

LATERAL SHREDDER AND GENERAL TRIN
Shredder with lateral displacement that lets you work with the whole ma-
chine outside from the tractor. The technical features of this machine make 
them particularly adequate for working at road ditches, margins and places 
where the tractor cannot reach the area that has to be mulched.
Maximum shredding diameter: 7 cm.
The machine frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR LATÉRAL ET AXIAL TRIN
Ce broyeur latéral permet de travailler complètement à l’exté-
rieur du tracteur. Le modèle TRIN est étudié pour travailler les ac-
cotements, les fossés, et atteindre les zones difficiles d’accès pour 
le tracteur.
Diamètre maximale de broyage: 7 cm.
Le châssis de la machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute 
résistance.

A
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TRIN 
121

131 
/52

89 
/35

26
/10

101
/40

36/
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5/2 125/
49

150/
59

125/
49

97/
38

84/
33
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65

193/
76

175/
69

TRIN 
141
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/52
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/35

26
/10
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/48

36/
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57
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59

145/
57

97/
38

84/
33
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73
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83

175/
69

TRIN 
161
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/52
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35
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/10
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/56

36/
14
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65
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59
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65

97/
38
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33
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/81
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TRIN 
181

173 
/68 
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/51

25
/9.8

160/
63

39/
15

6/2.4 185/
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57
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78
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54
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31
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91

325/
128
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72

TRIN 
201

173 
/68

130
/51

25
/9.8

180/
71

39/
15

6/2.4 205/
81

145/
57

218/
86

138/
54

79/
31

250/
98

345/
136
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TRIN 
221

173 
/68 

130
/51

25
/9.8

200
/79

39/
15

6/2.4 225/
89

145/
57

238/
94

138/
54

79/
31

270/
106

365/
144

182/
72

TRIN • VOLGA

*TRIN 121-141 (GRUPO INTERIOR / INNER GEARBOX / INTERIEURE)
*TRIN 161-221 (GRUPO EXTERIOR / OUTER GEARBOX / EXTÉRIEURE)
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Equipamiento de 
serie  |  Standard 
equipment  | Équipe-
ment standard

Modelos  | Model  | Modèle
TRIN 121 TRIN 141 TRIN 161 TRIN 181 TRIN 201 TRIN 221

RPM 540 540 540 540 540 540

cm / inch 120 / 47 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

98 / 39
188 / 74
150 / 59

98 / 39
208 / 82
150 / 59

98 / 39
228 / 90
150 / 59

105 / 41
248 / 98
150 / 59

105 / 41
268 / 106
150 / 59

105 / 41
288 / 113
150 / 59

Nº 18 20 20 16 18 20

kg / lb 285 / 628 405 / 893 465 / 1.025 680 / 1.499 700 / 1.543 795 / 1.753

Nº 2 3 3 4 4 4

CV / HP 25 - 45 40 - 60 50 - 80 50 - 80 55 - 100 60 - 100

cm / inch 27 / 11 34 / 13 34 / 13 38 / 15 38 / 15 38 / 15

cm / inch 3 / 1 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3

2a 2a 2a 2a 2a 2a

km/h / MPH 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10

1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Metálica | Metal | Métal Cadena | Chain | Chaîne

Goma | Rubber | Gomme

De serie | Standard | De série

De serie | Standard | De série

Opciones | Options | Options
Transmisión homocinética (simple, no incluye transmisión de serie)
CV transmission (simple, does not include serial transmission)
CV cardan (simple, n’inclut pas la transmission série)          

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan
Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
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TRINCHADORA LATERAL Y GENERAL (GRUPO INTERIOR) TRIN R
La trinchadora de desplazamiento lateral permite trabajar con la totalidad de 
la máquina al exterior del tractor. Las características técnicas de esta máqui-
na la hacen particularmente adecuada para trabajar en cunetas de carretera, 
márgenes y en casos donde el tractor no pueda transitar en la zona a desma-
lezar. Diámetro máximo a triturar: 12 cm. El bastidor de la máquina es de chapa 
de alto límite elástico HARDOX.

LATERAL SHREDDER AND GENERAL (INNER GEARBOX) TRIN R
Shredder with lateral displacement that lets you work with the whole ma-
chine outside from the tractor. The technical features of this machine make 
them particularly adequate for working at road ditches, margins and places 
where the tractor cannot reach the area that has to be mulched.
Maximum shredding diameter: 12cm. The machine frame is made of HARDOX 
high strength sheet metal.

BROYEUR LATÉRAL ET DU CENTRE (BOITIER INTÉRIEURE) TRIN R
Le broyeur latéral permet travailler pleinement avec la machine à l’extérieur 
du tracteur. Le broyeur modèle TRIN est adap-
té pour travailler dans accotements, bas-cô-
tés et de cas où le tracteur ne peut se dépla-
cer dans le désherbage. Diamètre maximale 
de broyage: 12 cm. Le châssis de la machine est 
fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.

TRIN R • TURIA

A
(cm /
inch)
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(cm /
inch)
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(cm /
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D
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TRIN-R 160 160/63 173/68 83/33 107/42 233/92 81/32 212/83 189/74 120/47 81/32

TRIN-R 180 180/71 193/76 83/33 107/42 233/92 81/32 212/83 189/74 140/55 81/32

TRIN-R 200 200/79 213/84 83/33 107/42 233/92 81/32 212/83 189/74 160/63 81/32

TRIN-R 220 220/87 233/92 83/33 107/42 233/92 81/32 212/83 189/74 180/71 81/32

TRIN-R 240 240/94 253/100 83/33 107/42 312/123 81/32 212/83 189/74 200/79 81/32
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Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan
Patines (2) | Skids (2) | Patins (2)
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Opciones | Options | Options

Transmisión homocinética (simple)
CV transmission (simple)
CV Cardan (simple)    

Transmisión homocinética (doble nudo)
CV transmission (double knoot)
CV Cardan (double noeud)        

Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    

Equipamiento de serie  |  Standard 
equipment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle
TRIN R 

140
TRIN R 

160
TRIN R 

180
TRIN R 

200
TRIN R 

220
TRIN R 

240
Revol. min | RPM | TPM RPM 540 540 540 540 540 540
Ancho trabajo | Working wi-
dth
Largeur travail

cm / inch 140 / 55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94

Medidas exteriores
Outer dimensions
Mesures extérieures

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

90 / 35
153 / 60
87 / 34

90 / 35
173 / 68
87 / 34

93 / 37
193 / 76
87 / 34

96 / 38
213 / 84
87 / 34

99 / 39
233 / 92
87 / 34

102 / 40
253 / 100

87 / 34
Martillos móviles
Swinging Hammers
Marteaux oscillants

Nº 10 12 14 16 18 22

Peso | Weight | Poids kg / lb 785/1.730 885 / 
1.951

982 / 
2.165

1.030 / 
2.271

1.075 / 
2.370

1.190 / 
2.624

Correas | Belts | Courroies Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 55 - 110 80 - 120 80 - 120 80 - 130 90 - 140 100 - 150

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7

Categ. engan. | Attach. cate-
gory
Categ. attelage

2a 2a 2a 2a 2a 2a

Velocidad avance
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / MPH 1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Protección delantera | Front 
guard
Protection frontal

Metálica | Metal | Métal

Protección trasera | Back 
guard
Protection arrière

Metálica | Metal | Métal

Rodillo regulable altura
Roller height adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Patín protecc. chasis
Skids chasis protec.
Patins protec chasis

De serie | Standard | De série
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TRINCHADORA LATERAL (GRUPO EXTERIOR) TRIN R-E
La trinchadora de desplazamiento lateral, permite trabajar con la tota-
lidad de la máquina al exterior del tractor. Las características técnicas 
de esta máquina la hacen particularmente adecuada para trabajar en 
cunetas de carretera, márgenes y en casos donde el tractor no pueda 
transitar en la zona a desmalezar. El bastidor de la máquina es de chapa 
de alto límite elástico HARDOX.

LATERAL SHREDDER (OUTER GEARBOX) TRIN R-E
Shredder with lateral displacement that lets you work with the whole 
machine outside from the tractor. The technical features of this machine 
make them particularly adequate for working at road ditches, margins 
and places where the tractor cannot reach the area that has to be mul-
ched. The machine frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR LATÉRAL (GROUPE EXTERIEUR) TRIN R-E
Le broyeur latéral permet travailler pleinement avec la machine à l’ex-
térieur du tracteur. Le broyeur est adapté pour travailler dans accote-
ments, bas-côtés et de cas où 
le tracteur ne peut se déplacer 
dans le désherbage. Le châssis 
de la machine est fabriqué en 
tôle HARDOX à haute résistance.

TRIN R-E • SENA

A
(cm /inch

B
(cm /inch)

C
(cm /inch)

D
(cm /inch)

E
(cm /inch)

F
(cm /inch)

G
(cm /inch)

H 
(cm /inch)

TRIN R-E 160 160/ 63 210/83 83/33 107/42 264/104 82,5/32 210/83 190/75

TRIN R-E 180 180/71 230/91 83/33 107/42 284/112 82,5/32 210/83 190/75

TRIN R-E 200 200/79 250/98 83/33 107/42 304/120 82,5/32 210/83 190/75

TRIN R-E 220 220/87 270/106 83/33 107/42 324/128 82,5/32 210/83 190/75

TRIN R-E 240 240/94 290/114 83/33 107/42 344/135 82,5/32 210/83 190/75
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Equipamiento de serie  |  Standard equip-
ment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle

TRIN R-E 
160

TRIN R-E 
180

TRIN R-E 
200

TRIN R-E 
220

TRIN R-E 
240

Revol. min | RPM | TPM RPM 540 540 540 540 540

Ancho trabajo | Working width
Largeur travail cm / inch 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94

Medidas exteriores 
Outer dimensions
Mesures extérieures 

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

117 / 46
180 / 71
152 / 60

117 / 46
200 / 79
152 / 60

117 / 46
220 / 87
152 / 60

117 / 46
240 / 94
152 / 60

117 / 46
260 / 102
152 / 60

Martillos móviles | Swinging Ham-
mers
Marteaux oscillants

Nº 12 14 16 18 22

Peso | Weight | Poids kg / lb 885 / 1.951 982 / 2.165 1.030 / 
2.271

1.075 / 
2.370

1.190 / 
2.624

Correas | Belts | Courroies Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 80 - 120 80 - 120 80 - 130 90 - 140 100 - 150

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19 48 / 19

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7

Categ. engan. | Attach. category
Categ. attelage 2a 2a 2a 2a 2a

Velocidad avance
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / MPH 1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

1-6 / 0,6-
10

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Protección delantera | Front guard
Protection frontal Metálica | Metal | Métal

Protección trasera | Back guard
Protection arrière Metálica | Metal | Métal

Rodillo regulable altura
Roller height adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Opciones | Options | Options
Transmisión homocinética (simple)
CV transmission (simple)
CV Cardan (simple)         
Transmisión homocinética (doble nudo)
CV transmission (double knoot)
CV Cardan (double noeud)    
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    
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TRIN R-S • WEY

TRINCHADORA LATERAL REFORZADA SUPERIOR 
(GRUPO EXTERIOR) TRIN R-S
Este modelo de trinchadora de desplazamiento lateral esta diseña-
da para satisfacer a los trabajos mas exigentes por su diseño mu-
cho mas reforzado para adaptar a tractores mas grandes. Permite 
trabajar con la totalidad de la máquina al exterior del tractor. Las 
características técnicas de esta máquina la hacen particularmente 
adecuada para trabajar en cunetas de carretera, márgenes y en ca-
sos donde el tractor no pueda transitar en la zona a desmalezar. El 
bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

UPPER REINFORCED SIDE CARVING MACHINE 
(OUTER GROUP) TRIN R-S
This model of lateral displacement trencher is designed to satisfy 
the most demanding jobs due to its much more reinforced design to 
adapt to larger tractors. It allows you to work with the entire machi-
ne outside the tractor. The technical characteristics of this machine 
make it particularly suitable for working on road ditches, margins 
and in cases where the tractor cannot travel in the area to be wee-
ded. The machine frame is made of HARDOX high strength sheet 
metal.

MACHINE À SCULPTER LES CÔTÉS SUPÉRIEURS RENFORCÉS 
(GROUPE EXTERNE) TRIN R-S
Ce modèle de trancheuse à déplacement latéral est conçu pour sa-
tisfaire les travaux les plus exigeants grâce à sa conception beau-
coup plus renforcée pour s’adapter aux tracteurs plus gros. Il permet 
de travailler avec l’ensemble de la machine en dehors du tracteur. 
Les caractéristiques techniques de cette machine la rendent parti-
culièrement adaptée aux travaux sur les fossés routiers, les bords 
des routes et dans les cas où le tracteur ne peut pas circuler dans 
la zone à désherber. Le châssis de la machine est fabriqué en tôle 
HARDOX à haute résistance.
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Equipamiento de serie  |  Standard equip-
ment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle
TRIN R-S 200 TRIN R-S 220 TRIN R-S 240

Revol. min | RPM | TPM RPM 1.000 1.000 1.000

Ancho trabajo | Working width
Largeur travail cm / inch 200 / 79 220 / 87 240 / 94

Medidas exteriores 
Outer dimensions
Mesures extérieures 

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

117 / 46
220 / 87
152 / 60

117 / 46
240 / 94
152 / 60

117 / 46
260 / 102
152 / 60

Martillos móviles | Swinging Ham-
mers
Marteaux oscillants

Nº 20 22 26

Peso | Weight | Poids kg / lb 1.320 / 2.910 1.372 / 3.025 1.422 / 3.135

Correas | Belts | Courroies Nº GXPB GXPB GXPB
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 110-200 130-200 140-200

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 50 / 20 50 / 20 50 / 20

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 12 / 5 12 / 5 12 / 5

Categ. engan. | Attach. category
Categ. attelage 2a 2a 2a

Velocidad avance
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / MPH 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10

TFT medidas | PTO measures
Prise force mesures 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Protección delantera | Front guard
Protection frontal Metálica | Metal | Métal

Protección trasera | Back guard
Protection arrière Metálica | Metal | Métal

Rodillo regulable altura
Roller height adjust
Rouleau réglable en hauteur

De serie | Standard | De série

Opciones | Options | Options
Transmisión homocinética (simple)
CV transmission (simple)
CV Cardan (simple)        
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins        
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TRIN PRO • CENIA

TRINCHADORA LATERAL REFORZADA REVERSIBLE - TRIN PRO
El modelo TRIN PRO está equipado con un rotor multiherramienta para 
una perfecta trituración de hierba y arbustos de hasta 6 cm de diáme-
tro. La descarga de césped por encima del rodillo lo hace adecuado para 
trabajos pesados ​​en césped alto, poda o terreno irregular.  Es especial-
mente adecuada para corte y limpieza de bordes de caminos y zanjas. 
Equipada con; guías laterales ajustables, rodillo autolimpiante ajustable 
y extraíble, tensor de correa automático, engrase centralizado, movi-
miento hidráulico lateral con sistema de bloqueo mecánico, amortigua-
dor y acumulador oleoneumático y seguridad mecánica. La inclinación 
de trabajo es de +90° / -70°. El bastidor de la máquina es de chapa de alto 
límite elástico HARDOX.

REVERSIBLE REINFORCED SIDE CARVING MACHINE - TRIN PRO
The TRIN PRO model is equipped with a multi-tool rotor for perfect shre-
dding of grass and bushes up to 6 cm in diameter. Discharging grass over 
the top of the roller makes it suitable for heavy duty work on tall grass, 
pruning or uneven ground. It is especially suitable for cutting and clea-
ning the edges of roads and ditches. Equipped with; adjustable side gui-
des, adjustable and removable self-cleaning roller, automatic belt tensio-
ner, centralized lubrication, lateral hydraulic movement with mechanical 
locking system, oleo-pneumatic shock absorber and accumulator and 
mechanical safety. The working inclination is +90° / -70°. The machine 
frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

MACHINE À SCULPTER LES LATÉRAUX RENFORCÉS RÉVERSIBLES - 
TRIN PRO
Le modèle TRIN PRO est équipé d’un rotor multi-outils pour un broyage 
parfait de l’herbe et des buissons jusqu’à 6 cm de diamètre. L’éjection 
de l’herbe par le haut du rouleau le rend adapté aux travaux lourds sur 
les herbes hautes, l’élagage ou les sols inégaux. Il est particulièrement 
adapté pour couper et nettoyer les bords des routes et des fossés. Équi-
pé avec; guides latéraux réglables, rouleau autonettoyant réglable et 
amovible, tendeur de courroie automatique, lubrification centralisée, 
mouvement hydraulique latéral avec système de verrouillage mécani-
que, amortisseur et accumulateur oléopneumatique et sécurité méca-
nique. L’inclinaison de travail est de +90° / -70°. Le châssis de la machine 
est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.
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Equipamiento de serie  |  Standard 
equipment  | Équipement standard

Modelos | Model | Modèle
TRIN 
PRO 
160

TRIN 
PRO 
180

TRIN 
PRO 
200

TRIN 
PRO 
220

TRIN 
PRO 
240

TRIN 
PRO 
260

Revol. min | RPM | TPM RPM 540 / 
1000

540 / 
1000

540 / 
1000

540 / 
1000

540 / 
1000

540 / 
1000

Ancho trabajo | 
Working width
Largeur travail

cm / inch 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 87 240 / 94 260 / 102

Martillos móviles
Swinging Hammers
Marteaux oscillants

Nº 34 38 44 48 52 56

Peso | Weight | Poids kg / lb 1.178 / 
2.597 

1.224 / 
2.698

1.278 / 
2.817

1.352 / 
2.980

1.428 / 
3.148

1.512 / 
3.333

Correas | Belts | Courroies Nº 4 4 4 4 5 5
Poténcia tractor (min-max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-max)

CV / HP 60 - 110 60 - 110 70 - 130 70 - 130 90 - 190 90 - 190

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4 6 / 2,4

Categ. engan. | 
Attach. category
Categ. attelage

2a 2a 2a 2a 2a 2a

A
(cm /
inch)

B
(cm /
inch)

C
(cm /
inch)

D
(cm /
inch)

E
(cm /
inch)

F
(cm /
inch)

G
(cm /
inch)

TRIN PRO 160 160/63 170/67 60/24 355/140 120/47 112/44 207/81

TRIN PRO 180 180/71 170/67 60/24 375/148 120/47 112/44 227/89

TRIN PRO 200 200/79 170/67 60/24 395/155 120/47 112/44 247/97

TRIN PRO 220 220/87 170/67 60/24 415/163 120/47 112/44 267/105

TRIN PRO 240 240/94 170/67 60/24 435/171 120/47 112/44 287/113

TRIN PRO 260 260/102 170/67 60/24 455/179 120/47 112/44 307/121
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TRITURADORA AGRÍCOLA DE MARTILLOS PARA MAIZ,  
CEREALES, HIERBA Y GRANDES SUPERFICIES - TGS
Trituradora para grandes superficies con doble chapa en el 
bastidor. Para el trabajo de ramas hasta 9 cm de diámetro. 
Apropiada para terrenos con piedras. Se caracteriza por su 
robustez y gran capacidad de trabajo. Con altura de trabajo 
regulable y transmisión por correas. El bastidor de la máquina 
es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

AGRICULTURAL HAMMER CRUSHER FOR CORN, CEREALS, 
GRASS AND LARGE SURFACES - TGS
Crusher for large surfaces with double plate on the frame. For 
the work of branches up to 9 cm diameter. Appropriate for 
terrains with stones. It is characterized by its robustness and 
great capacity for work. With adjustable working height and 
transmission by belts. The machine frame is made of HARDOX 
high strength sheet metal.

CONCASSEUR A MARTEAU AGRICOLE POUR MAÏS, CÉ-
RÉALES, HERBE ET GRANDES SURFACES - TGS
Broyeur pour grandes surfaces avec double plaque sur le châs-
sis. Pour le travail des branches jusqu’à 9 cm. diamètre. Appro-
prié pour les terrains avec des pierres. Il se caractérise par sa 
robustesse et sa grande capacité de travail. Avec hauteur de 
travail réglable et transmission par courroies. Le châssis de la 
machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.

TGS • EBRO
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Equipamiento de serie  |  Standard 
equipment  | Equipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TGS 260 TGS 280 TGS 300 TGS 320

RPM 540 540 540 540

cm / inch 260 / 102 280 / 110 300 / 118 320 / 126

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

121 / 48
284 / 112
132/ 52

121 / 48
304 / 120
132 / 52

121 / 48
324 / 128
132 / 52

121 / 48
344 / 135
132 / 52

Nº 22 22 24 26

kg / lb 965 / 2.127 1.065 / 2.348 1.175 / 2.590 1.265 / 2.789

Nº 4 4 4 4

CV / HP 110 - 150 120 - 160 130 - 170 130 - 180

cm / inch 62 / 24 62 / 24 62 / 24 62 / 24

cm / inch 9 / 3,5 9 / 3,5 9 / 3,5 9 / 3,5

2a 2a 2a 2a

km/h / MPH 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10

1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Criba metálica | Metal screen | Écran métal

Ruedas pneumá. | Pneuma wheels | Roues pneuma.

Opcional | Option | En option

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Opciones | Options | Options

Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins         
Puerta trasera hidráulica |
Hydraulic tailgate |
Hayon hydraulique         
TFT 1.000 rpm | 
TFT 1.000 rpm |
TFT 1.000 rpm 
Ruedas de goma TGS
Rubber wheels TGS
Roues en caoutchouc TGS

Desplazamiento hidráulico |
Hydraulic displacement |
Déplacement hydraulique

Enganche reversible 2 TFT |
Reversible 3-point linkage 2 PTO |
Attélage réversible 2 TFT
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TRITURADORA AGRÍCOLA DE MARTILLOS DE DOBLE 
TRACCIÓN PARA MAIZ, CEREALES, HIERBA Y GRANDES 
SUPERFICIES - TGSD
Trituradora de doble tracción para grandes superficies con 
doble chapa en el bastidor. Para el trabajo de ramas hasta 
9 cm. de diámetro. Apropiada para terrenos con piedras. Se 
caracteriza por su robustez y gran capacidad de trabajo. Con 
altura de trabajo regulable y transmisión por correas. El bas-
tidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico HAR-
DOX.

AGRICULTURAL CRUSHER WITH DOUBLE-DRIVE HAM-
MERS FOR CORN, CEREALS, GRASS AND LARGE SURFACES 
- TGSD
Double traction shredder for large areas with double sheet
metal on the frame. For the work of branches up to 9 cm. di-
ameter. Appropriate for terrains with stones. It is characterized 
by its robustness and great capacity for work. With adjustable 
working height and transmission by belts. The machine frame 
is made of HARDOX high strength sheet metal.

CONCASSEUR AGRICOLE A DOUBLE MARTEAU POUR 
MAÏS, CÉRÉALES, HERBE ET GRANDES SURFACES - TGSD
Broyeur à double traction pour grandes surfaces avec double 
tôle sur le châssis. Pour le travail des branches jusqu’à 9 cm. 
diamètre. Approprié pour les terrains avec des pierres. Il se 
caractérise par sa robustesse et sa grande capacité de travail. 
Avec hauteur de travail réglable et transmission par courroies. 
Le châssis de la machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute 
résistance.

TGSD • GRANDE
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Equipamiento de serie  |  Standard 
equipment  | Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TGSD 350 TGSD 370 TGSD 400    

RPM 1.000 1.000 1.000

cm / inch 350 / 138 370 / 146 400 / 157

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

121 / 48
374 / 147
132 / 52

121 / 48
394 / 155
132 / 52

121 / 48
424 / 167
132 / 52

Nº 28 30 34

kg / lb 1.955 / 4.310 2.135 / 4.707 2.285 / 5.038

Nº 8 8 8

CV / HP 140 - 190 140 - 190 150 - 200

cm / inch 62 / 24 62 / 24 62 / 24

cm / inch 9 / 3,5 9 / 3,5 9 / 3,5

2a 2a 2a

km/h / MPH 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10 1-6 / 0,6-10

1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6

Cadena | Chain | Chaîne

Criba metálica | Metal screen | Écran métal

Ruedas pneumá. | Pneuma wheels | Roues pneuma.

Opcional | Option | En option

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre

Opciones | Options | Options
Kit Patines delanteros
Front skates kit
Patins    
Puerta trasera hidráulica |
Hydraulic tailgate |
Hayon hydraulique 
TFT 1.000 rpm | 
TFT 1.000 rpm |
TFT 1.000 rpm
Ruedas de goma TGSD
Rubber wheels TGSD
Roues en caoutchouc TGSD
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TRITURADORA AUTOALIMENTADA PICK UP PARA TRONCOS DE 
HASTA 4 CM Ø  -  TAV
Es una trituradora autoalimentada para triturar restos de viña y de 
poda de hasta 4cm Ø. El sistema de alimentación con 1 pick up hi-
dráulico mediante el cual el material entra dosificado en la trituradora 
para la posterior selección con criba. El material resultante es muy uni-
forme en medidas y es un excelente abono para el suelo. El bastidor 
de la máquina incorpora una pantalla desmontable.
Las dimensiones y peso de la máquina hacen que sea idónia para tra-
bajar con tractores con poca potencia y trabajar en terrenos con poco 
espacio. El bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico 
HARDOX.

SELF-FEEDING PICK UP CRUSHER FOR TRUNKS UP TO 4 CM Ø - 
TAV
It is a self-fed shredder to shred vine and pruning remains up to 4cm 
ø. The feeding system with 1 hydraulic pick up through which the ma-
terial is dosed into the crusher for subsequent selection with a sieve. 
The resulting material is very uniform in size and is an excellent ferti-
lizer for the soil. The frame of the machine incorporates a removable 
screen.
The dimensions and weight of the machine make it ideal for working 
with tractors with little power and working on land with little space. 
The machine frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR PICK UP AUTO-ALIMENTATION POUR TRONCS JUS-
QU’À 4 CM Ø - TAV
C’est un broyeur auto-alimenté pour broyer la vigne et les restes de 
taille jusqu’à 4 cm de ø. Le système d’alimentation avec 1 pick-up 
hydraulique à travers lequel le matériau est dosé dans le concasseur 
pour une sélection ultérieure avec un tamis. Le matériau résultant est 
de taille très uniforme et constitue un excellent engrais pour le sol. Le 
châssis de la machine intègre un écran amovible.
Les dimensions et le poids de la machine la rendent idéale pour travai-
ller avec des tracteurs de faible puissance et travailler sur des terrains 
avec peu d’espace. Le châssis de la machine est fabriqué en tôle HAR-
DOX à haute résistance.

TAV • TAJO
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Equipamiento de serie  |  
Standard equipment  |  
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle

TAV 85 TAV 100 TAV 125 TAV 140 TAV 160 TAV 180
RPM 540 540 540 540 540 540

cm / inch 85 / 33 100 / 39 125 / 49 140 / 55 160 / 63 180 / 71

A cm / 
inch

B cm / inch
C cm / 
inch

130 / 51
115 / 45
153 / 60

130 / 51
130 / 51
153 / 60

130 / 51
155 / 61
153 / 60

130 / 51
170 / 67
153 / 60

130 / 51
190 / 75
153 / 60

130 / 51
210 / 83
153 / 60

Nº 8 8 10 10 12 14

kg / lb 560 / 1.235 610 / 1.345 675 / 1.488 730 / 1.609 775 / 1.709 840 / 1.852

Nº 3B+3B 3B+3B 3B+3B 3B+3B 3B+3B 3B+3B

CV / HP 40 - 100 40 - 100 50 - 120 60 - 120 70 - 120 80 - 130

cm / inch 48 48 48 48 48 48

cm / inch 4 / 1,6 4 / 1,6 4 / 1,6 4 / 1,6 4 / 1,6 4 / 1,6

2a 2a 2a 2a 2a 2a

km/h / 
MPH 2-5 / 1,2-3 2-5 / 1,2-3 2-5 / 1,2-3 2-5 / 1,2-3 2-5 / 1,2-3 2-5 / 1,2-3

1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

Criba metálica | Metal screen | Écran métal

Ruedas pneumá. | Pneuma wheels | Roues pneuma.

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Transmision | Transmission | Cardan   

1 pick up mecánico | 1 mechanic pick up | Système de 1 pick ups mécanique

Criba desmontable | Detachable screen | Écran détachable

Opciones | Options | Options
Alimentador mecánico |  Mechanical feeder  | Alimentateur mécanique

Válvula regulación caudal |  Flow regulation valve |  Vanne de régulation de débit
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TRITURADORA AUTOALIMENTADA 
PICK UP PARA TRONCOS DE HASTA 
12 CM Ø - TAV-O
Es la máquina idónia para triturar los 
restos de caña, de olivo, cítricos y fru-
tas. El sistema de autoalimentación 
puede con todo tipo de ramas de oli-
vo de hasta 12 cm de diámetro. Siste-
ma de alimentación con dos pick ups 
hidráulicos mediante el cual las ramas 
entran dosificadas en la trituradora. El 
bastidor de la máquina incorpora una 
pantalla desmontable. El material re-
sultante es muy uniforme en medidas y es un excelente abono para el suelo. Se 
puede utilizar en zonas pedregosas. El bastidor de la máquina es de chapa de 
alto límite elástico HARDOX.

SELF-FEEDING PICK-UP CRUSHER FOR LOGS UP TO 12 CM Ø - TAV-O 
It is the ideal machine to crush the remains of cane, olive, citrus and fruit. The 
self-feeding system can handle all kinds of olive branches up to 12 cm in diame-
ter. Feeding system with two hydraulic pick-ups through which the branches are 
dosed into the shredder. The frame of the machine incorporates a removable 
screen. The resulting material is very uniform in size and 
is an excellent fertilizer for the soil. It can be used in stony 
areas. The machine frame is made of HARDOX high stren-
gth sheet metal.

BROYEUR PICK-UP AUTO-ALIMENTATION POUR BÛ-
CHES JUSQU’À 10 CM Ø - TAV-O
C’est la machine idéale pour broyer les restes de canne, 
d’olive, d’agrumes et de fruits. Le système d’auto-alimen-
tation peut traiter toutes sortes de branches d’olivier 
jusqu’à 12 cm de diamètre. Système d’alimentation avec 
deux ramasseurs hydrauliques à travers lesquels les bran-
ches sont dosées dans le broyeur. Le châssis de la machine 
intègre un écran amovible. Le matériau résultant est de 
taille très uniforme et constitue un excellent engrais pour 
le sol. Il peut être utilisé dans les zones pierreuses. Le châs-
sis de la machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute ré-
sistance.

TAV-O • LENA
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Equipamiento de serie  |  
Standard equipment  |  
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
TAV-O 

120
TAV-O 

140
TAV-O 

160
TAV-O 

180
TAV-O 

200
TAV-O 

220

Revol. min | RPM | TPM RPM 540-
1.000

540 - 
1.000

540 - 
1.000

540 - 
1.000

540 - 
1.000

540-
1.000

Ancho trabajo | Working 
width
Largeur travail

cm / inch 120  / 47 140 /  55 160 / 63 180 / 71 200 / 79 220 / 86

Medidas exteriores 
Outer dimensions 
Mesures extérieures

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

134 / 53
145 / 56
158 / 62

134 / 53
165 / 64
158 / 62

134 / 53
185 / 73
158 / 62

134 / 53
215 / 85
158 / 62

134 / 53
235 / 93
158 / 62

134 / 53
245 / 96
158 / 62

Martillos móviles | Swin-
ging Hammers
Marteaux oscillants

Nº 54 60 72 78 84 96

Peso | Weight | Poids kg / lb 1.015 / 
2237

1090 / 
2403

1.170 / 
2.579

1.260 / 
2.770

1.320 / 
2.910

1.480 / 
3.262

Correas | Belts | Courroies Nº 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C 3 C

Poténcia tractor (min-
max)
Tractor power (min-max)
Puissance tracteur (min-
max)

CV / HP 50 - 100 60 - 100 80 - 100 85 - 105 90 - 120 90 - 130

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

cm / inch 56 / 22 56 / 22 56 / 22 56 / 22 56 / 22 56 / 22

ø máx. tronco | ø máx. 
trunc
ø max. tronc

cm / inch 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7 12 / 4,7

Categ. engan. | Attach. 
category
Categ. attelage

1a 2a 2a 2a 2a 2a

Velocidad avance | 
Forward speed
Vitesse avancement

km/h / MPH 1-4 / 0,6-
2,5

1-4 / 0,6-
2,5

1-4 / 0,6-
2,5

1-4 / 0,6-
2,5

1-4 / 0,6-
2,5

1-4 / 0,6-
2,5

TFT medidas | PTO mea-
sures
Prise force mesures

1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 z=6 1 3/4 
z=6

Protección trasera | Back 
guard
Protection arrière

Criba metálica | Metal screen | Écran métal

Rodillo regulable altura  | 
Roller height adjust
Rouleau réglable en hau-
teur

Ruedas pneumá. | Pneuma wheels | Roues pneuma.

Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard

Transmision  | Transmission | Cardan

2 pick up hidráulicos | 2 hydraulic pick up | Système de 2 pick ups hydrauliques

Rueda trasera fija | Fixed rear wheel  | Roue arrière fixe 

Opciones | Options | Options
Enganche reversible 2 TFT | Reversible 3-point linkage 2 PTO | Attelage réversible 2 TFT

Rodillo apoyo trasero | Rear support roller | Rouleau de support arrière

Ruedas traseras macizas | Solid rear wheels | Roues arrière

Kid de púas delanteras | Front plectrum kid | Kit pointes avant

Criba desmontable | Detachable screen  | Écran arrière fixe

Brazo alineador hidráulico | Hydraulic aligning arm | Bras d’alignement hydraulique

Ruedas delanteras pivotantes | Pivoting front wheels | Roues avant pivotantes

Grupo de 1.000 RPM | 1.000 RPM group | Groupe 1 000 tr/min

Arrancador hidráulico | Hydraulic starter | Démarreur hydraulique
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TRITURADORA DE ALTO RENDIMIENTO PLEGABLE - TGDA 
Trituradora recomendada para hierba, restos vegetales, arbustos, tallos de 
maíz, brotes, paja y restos de madera hasta Ø 8 cm. adaptable a tractores 
con potencia entre 110 y 260 CV.
• Ø del rotor de 3,60 a 4,80 m: 180 mm
• Ø del rotor de 5,20 a 6,40 m: 220 mm
• Caja de cambios con rueda libre
• Varillaje de tres puntos cat. 2 con barra de fijación rápida
• Engrasador centralizado
• Tensor automático del cinturón
• 2 contracuchillas
• Patines
• Bloqueo mecánico en pistones hidráulicos para transporte
El bastidor de la máquina es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

HIGH PERFORMANCE FOLDING CRUSHER - TGDA 
Shredder recommended for grass, plant debris, shrubs, corn stalks, shoots, 
straw and wood debris up to Ø 8 cm. adaptable to tractors with power 
between 110 and 260 CV.
• Rotor Ø from 3,60 to 4,80 m: 180 mm
• Rotor Ø from 5,20 to 6,40 m: 220 mm
• Gearbox with free wheel
• Three point linkage cat. 2 with rapid attachment bar
• Centralised greaser
• Automatic belt tightener
• 2 counter-knife
• Skids
• Mechanical locking on hydraulic pistons for transport
The machine frame is made of HARDOX high strength sheet metal.

BROYEUR PLIANT HAUTE PERFORMANCE - TGDA
Broyeur recommandé pour l’herbe, les débris végétaux, les arbustes, les 
tiges de maïs, les pousses, la paille et les débris de bois jusqu’à Ø 8 cm. 
adaptable aux tracteurs d’une puissance comprise entre 110 et 260 CV.
• Ø de rotor de 3,60 à 4,80 m: 180 mm
• Ø de rotor de 5,20 à 6,40 m: 220 mm
• Boîte de vitesses avec roue libre
• Attelage trois points cat. 2 avec barre de fixation rapide
• Graisseur centralisé
• Tendeur automatique de courroie
• 2 contre-couteaux
• Patins
• Verrouillage mécanique des pistons hydrauliques pour le transport
Le châssis de la machine est fabriqué en tôle HARDOX à haute résistance.

TGDA • JAMES
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Equipamiento de serie | Standard equipment | Équipement standard
Rueda libre incluida en el grupo | Freewheel gearbox | Boîtier à roue libre
Opciones | Options | Options
Transmision | Transmission | Cardan   
Kit de 4 ruedas 8.00-15 pivotantes | 4-wheel pivoting kit 8.00-15 | 
Kit de pivotement aux 4 roues 8.00-15          
Fijador hidráulico | Hydraulic fixator | Fixateur hydraulique  

Equipamiento de 
serie  |  Standard 
equipment

Modelos  | Model  | Modèle
TGDA 365 TGDA 405 TGDA 445 TGDA 485 TGDA 525 TGDA 565 TGDA 605 TGDA 645

RPM 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000

cm / inch 360 / 142 400 / 157 440 / 173 480 / 189 520 / 205 560 / 220 600 / 236 640 / 252

OPEN 
mower 
in work 
position 

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

400 / 157
125 / 49
140 / 55

440 / 173
125 / 49
140 / 55

480 / 189
125 / 49
140 / 55

520 / 205
125 / 49
140 / 55

560 / 220
125 / 49
140 / 55

600 / 236
125 / 49
140 / 55

640 / 252
125 / 49
140 / 55

650 / 268
125 / 49
140 / 55

CLOSED 
mower (for 

loading)
A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

200 / 79
245 / 96
125 / 49

220 / 87
245 / 96
125 / 49

240 / 94
245 / 96
125 / 49

260 / 102
245 / 96
125 / 49

280 / 110
245 / 96
125 / 49

300 / 118
245 / 96
125 / 49

320 / 126
245 / 96
125 / 49

340 / 134
245 / 96
125 / 49

cm / inch 250 / 98 250 / 98 250 / 98 250 / 98 250 / 98 250 / 98 250 / 98 250 / 98

Nº 72 80 88 96 104 112 120 128

Nº 36 40 44 48 52 56 60 64

kg / lb 1.892 / 
4.171

2.037 / 
4.491

2.112 / 
4.656

2.291 / 
5.051

2.432 / 
5.362

2.522 / 
5.560

2.602 / 
5.736

2.702 / 
5.957

Nº 8 8 8 8 10 10 10 10

CV / HP 110-150 110-150 130-175 130-175 150-235 150-235 170-260 170-260

BAR / PSI 49 / 19 49 / 19 49 / 19 49 / 19 53 / 21 53 / 21 53 / 21 53 / 21

cm / inch 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3

2a 2a 2a 2a 2a 2a 2a 2a

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

2 - 10 / 1,2 
- 16

PTO 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6 1 3/8 z=6

4 Ruedas neumáticas | Pneumatic 4 wheels | 4 Roues pneumatiques 




